სსიპ სამოქალაქო რეესტრის სააგენტოს მიერ საქართველოს მოქალაქის  პირადობის ელექტრონული მოწმობის და ბინადრობის (დროებითი და მუდმივი) ელექტრონული მოწმობის ციფრული სერთიფიკატებით უზრუნველყოფის მომსახურების სახელმწიფო შესყიდვისთვის 20.07.2010 გამოცხადებულ საერთაშორისო ტენდერის სატენდერო განცხადებაში შევიდა შემდეგი სახის ცვლილება:
1. ნაცვლად ‘’ტენდერში მონაწილეობის მსურველებმა სატენდერო კომისიას ‘’სახელმწიფო შესყიდვების შესახებ“ კანონის შესაბამისად საკვალიფიკაციო მონაცემები და სატენდერო წინადადება უნდა წარმოუდგინონ ქართულ ენაზე, უცხო ქვეყნის მონაწილეების მიერ – შესაძლებელია უცხო ენაზე, მაგრამ ნათარგმნი ქართულ ენაზე  და დამოწმებული ხელმოწერით პრეტენდენტის უფლებამოსილი წარმომადგენლის ან ნოტარიუსის მიერ (უპირატესობა ენიჭება ყველა წარმოდგენილი დოკუმენტის ქართულ ვერსიას),“ უნდა იყოს ‘’ტენდერში მონაწილეობის მსურველებმა სატენდერო კომისიას ‘’სახელმწიფო შესყიდვების შესახებ“ კანონის შესაბამისად საკვალიფიკაციო მონაცემები და სატენდერო წინადადება უნდა წარმოუდგინონ ქართულ ენაზე, უცხო ქვეყნის მონაწილეების მიერ – შესაძლებელია უცხო ენაზე, მაგრამ სანოტარო წესით დამოწმებული ქართული თარგმანის დართვით (უპირატესობა ენიჭება ყველა წარმოდგენილი დოკუმენტის ქართულ ვერსიას),“.
2. ნაცვლად ‘’სატენდერო წინადადების წარდგენის საფასურის გადახდის დამადასტურებელი ქვითრის წარმომდგენმა პირმა ქვითართან ერთად უნდა წარმოადგინოს პრეტენდენტის უფლებამოსილი პირის მიერ გაცემული მინდობილობა. უცხო ენაზე შედგენილი მინდობილობა ნათარგმნი უნდა იყოს ქართულ ენაზე და დამოწმებული ან  პრეტენდენტის უფლებამოსოლი პირის მიერ, ან ნოტარიული წესით.’’ უნდა იყოს ‘’სატენდერო წინადადების წარდგენის საფასურის გადახდის დამადასტურებელი ქვითრის წარმომდგენმა პირმა ქვითართან ერთად უნდა წარმოადგინოს პრეტენდენტის უფლებამოსილი პირის მიერ გაცემული მინდობილობა. უცხო ენაზე შედგენილი მინდობილობა წარმოდგენილი უნდა იყოს სანოტარო წესით დამოწმებული ქართული თარგმანის დართვით.“
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